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شعبة التدريب المتواصل
Formation continue 

La section de formation continue de l’ETIB (Ecole de traducteurs et d’interprètes de Beyrouth) organise en collaboration avec la commission de formation et de qualification des traducteurs de la FIT (Fédération Internationale des Traducteurs) et la CIUTI (Conférence Internationale permanente d’Instituts Universitaires de Traducteurs et Interprètes), une quatrième session de formation continue adressée à tous les professionnels et les praticiens en traduction.

Cette session aura pour titre cette année : 

	Traductologie à quatre voix




Elle offrira l’occasion de discuter à fond de diverses questions traductologiques avec quatre traductologues/traducteurs/interprètes. 

LIEU ET DATES 
La session de formation continue aura lieu les 18, 19, 20 et 22 avril 2005 et s’étendra sur 20 heures à raison de 5 heures par jour. 

Elle se tiendra à l’ETIB – Campus des Sciences Humaines - Bâtiment A- 5ème étage. 

ANIMATEURS

Mlle Gina ABOU FADEL (ETIB), M. Christian BALLIU (ISTI- Belgique), M. Jean-René LADMIRAL (ISIT-France) et Mme Marianne LEDEDRER (ESIT-France)

HORAIRE

De 14h00 à 19h00

INSCRIPTION

 Délai: jusqu’au 11 avril 2005 à l’ETIB (Campus des Sciences Humaines– Rue de Damas - Bâtiment A- 5ème étage - ( : 01- 611456 ext. 5512 – Fax : 01- 611360  -  E-mail : etib@usj.edu.lb
 Conditions : 
· Les candidats intéressés doivent être des traducteurs ou des interprètes professionnels

· Langues : Arabe (A)/ Français (B)/ Anglais (C)

 Frais  : 130 $ U.S. 
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شعبة التدريب المتواصل




التدريب المتواصل
تنظم شعبة التدريب المتواصل في مدرسة الترجمة، بيروت دورتها التدريبية الرابعة بالتعاون مع هيئة  التدريب  في الفيدرالية الدولية للمترجمين والمؤتمر الدولي الدائم للمعاهد الجامعية للمترجمين والتراجمة وهي موجهة إلى المحترفين والعاملين في مجالي الترجمة الكتابية والترجمة الفورية.
موضوع الدورة لهذه السنة هو

	الترجمة بأصوات متعددة



تطرح في خلالها مسائل ترجمية متعددة مع أربعة ترجميين/مترجمين/تراجمة.

الزمان والمكان 
مدة الدورة عشرون ساعة موزعة على الأيام التالية:

18 – 19 – 20 – 22 نيسان 2005 (5 ساعات يومياً)

تعقد الدورة في مدرسة الترجمة بيروت – حرم العلوم الإنسانية – مبنى أ – الطبقة الخامسة. 

المنشطون  
الآنسة جينا أبو فاضل (مدرسة الترجمة بيروت)، السيد كريستيان باليو (المعهد العالي للترجمة بروكسل- بلجيكا)، السيد جان- رينيه لادميرال (المعهد العالي للترجمة – المعهد الكاثوليكي – فرنسا)، السيدة ماريان لوديرير (المدرسة العليا للترجمة – جامعة السوربون – باريس III - فرنسا)

توزيع الحصص 
من الساعة الثانية من بعد الظهر إلى الساعة السابعة مساءً.
التسجيل 

 المهلة  : حتى 11 نيسان 2005 في مدرسة الترجمة بيروت (في حرم العلوم الإنسانية، طريق الشام – مبنى أ – الطبقة الخامسة) ( : 01- 611456 - مقسّم 5512 – فاكس 01/611360 – بريد الكتروني etib@usj.edu.lb 
 الشروط :  أن يكون الراغب في الالتحاق بالدورة مترجماً كتابيّاً أو فورياً محترفاً يتقن اللغات التالية: اللغة العربيّة (أ)/ اللغة الفرنسيّة (ب)/ اللغة الإنكليزيّة (ج). 
 رسم التسجيل : 130 دولاراً أميركياً. 

